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AV ekerle-cabinet.
A liirliipok s politikusok váltig találgatták : ki lesz 

Szápáry gr. uiódjn n ininisziefclnöki székben ?
Emlegették első helyen Szeli Kálmánt. Wekerlét, — 

másodsorban Kltuen. Hederváry grófot, némelyek Kál- 
layt, — sőt Tisza Kulmáni is hangoztattak.

Egyébiránt konstatálnunk kell, hogy komolyan más, 
mint Széli s Wekerle szóba nem jöhetett.

Nos tehát e kettő közül : egyik csakugyan Magyar
ország miniszterelnöke lett.

A villamos drót ma már a szélrózsa minden irá
nyában szélvitle a nagyjelentőségű Inrt. hogy ó Felsége 
Wekerlét bizla meg cabinet-alakitással.

Bíráljuk csak meg e tényt alkotmányos szempont
ból ! Vájjon a korona helyesen cselekedett-e, midőn 
Wekerlét bízta meg a fontos missióval ?

Ha Magyarország kormányzati ügyeit a korona 
sympalhiák és antipalhiák áramlata szerint intézi, akkor 
egészen mindegy, akár Wekerle, akár Széli, mert 
egyik se fogja e hatalmat sokáig megtarthatni.

De ha Magyarország kormányzatát a korona az al
kotmányosság szigorú mértéke szerint alakítja újra meg, 
az esetben a logika és józan Ítélőképesség fonalán vé
gére juthatunk a fogas kérdésnek.

Az alkotmányos fölfogás első paragrafusa, liogy a 
ki a nemzet bizodalmát bírja, az vezesse ügyeit, az le
gyen a korona első tanácsadója.

Az is abc-je a parlamentarizmusnak, hogy a nem
zet szabad akarata s független meggyőződése érvényesü
lésével választott majoritás fejezi ki ezen bizalmat.

Nos tehát, lássuk : ki az, a ki köré ma a parla
menti majoritás csoportosul ?

Egészen eltekintünk itt attól a fölötte nagy hord
erejű körülménytől, hogy e jelenlegi majoritás erőszak 
és pressio szülemenye.

Megnyugszunk a puszta tényekben
A majoritás, mely Szápáryl támogatta, megvan el- 

törölhetlenül.
Ki az, a kit ez a majoritás követni óliujl, a kit tö 

rekvésünk élére állít?
Vájjon Széll e avagy Wekerle?
Felelet rá : se egyik, se másik I
Széli semmi esetre.
Az nem vitt aotiv politikai szereplést.
/\ szabadelvű páti tehát csak frivol játékot űz vala 

meggyőződésével, ha egyszerűen elfogadta volna vezéréül, 
mivel a korona kijelölte volna annak. Wekerle pedig igen 
ügyes íinancier, jól kimerité a nemzetet, s ez áltál a de- 
íiczitet eltüntette, de ez nem oly képesség, a melyből 
pártvezér! talentumok lennének abstrahálhatók.

Wekerle igen népszerű pénzügy miniszter s mint ilyen 
még egy Apponyi-miniszteriumnak is szívesen látott 
tagja lett volna, de miniszterelnöknek senki se óhajtotta.

Ki az tehát, a kiről azt lehetne registrálnunk, hogy 
a jelenlegi majoritás vezéréül tekinthető ?

Kereshetünk lámpával ilyen államférfiul, de találni 
nem fogunk.

Tehetséges parlamenti alakok vannak a szabadelvű 
pártban, de vezelóegyéniségek nincsenek.

Nem akarjuk azzal azt mondani, hogy egy Széli 
vagy Wekerle. — vagy hogy a föltevés egészen drastikus 
legyen, egy Pulszky-kabinet nem tudna többséget terem
teni magának.

Adja oda ő Felsége a hatalmat Pulszky Gusztinak, 
s ha máskép nem, uj választások utján olyan többséget 
szőrit ki a nemzetből, hogy még Tisza Kálmán fénykora 
is sáppadozni fog mellette.

De hogy ez mennyire felelne meg az alkotmányos 
közérzületnek : majd megmutatná az ellenzék, mely bot 
lányaival napok alatt kergetné ki Pulszkyt, hónapok alatt 
buktatja meg Wekerlét s egy év leforgása alatt Széll-l is.

Olyan miniszterelnököt a jelenlegi többségből senki 
se tud ma kiválasztani, a ki alatt eredményes parla
menti működés következhetnék be.

Már most — föltéve, hogy a királyhoz hivatalos 
gentlemanok őszinték lettek volna s nem tértek volna 
ki az igazmondás nehéz kötelességei elől, vájjon mit 
tanácsoltak volna neki ?

Azt-e, hogy alakítson ismét oly cabinetet, a mely 
alatt a parlamenti viharok napirenden lesznek ?

Avagy azt. hogy oly államfőt helyezzen az ügyek 
élére, a ki mellett áldásos tevékenységet fejthet ki a 
parlament ?

Ila gentlemanok ezek a meghívottak s van bennük 
elég önérzet uz igazat a korona előtt is kimondani, ak
kor kell vala, hogy igy nyilatkozzanak:

Felség ! Az a vihar, mely Tiszát és Szápáryt elsö
pörte, nem fog elülni se Wekerle, se Széli, se más ed
dig emlegetett korifeus kormányra ültetése által.

Ezt a vihart nem lehet jupileri menydörgéssel el
altatni.

Ez a vihar egy tulerős parlamenti ellenzékben lel 
gyúanyagot s inig ez az ellenzék él 8 uralkodik, addig 
egészséges parlamentarismus nem képzelhető.

Ezt az ellenzéket kell tönkre silányitani.
De mikép?
Szápáry gr. az ő bölcs szellemével uj választások 

révén akarta ezt megcselekedni.
Az eredmény az volt, hogy még inponálóbb erővel 

vonult föl.
Akkor szájkosárral fenyegetőzött, mire az ellenzék 

azzal felelt, hogy fölfalta ót . . . Szápáry nincs.
Most tehát egyebet kell megkisérteni.
Van ennek az ellenzéknek egy árnyalata, mely vagy 

60 tagot számlál s melynek élén egy európaszerte elismert 
ritka szónoki képességű, nagy elméjű férfiú áll, a ki 
katholikus, a ki gróf, a kit szeret a nemzet, szóval a

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Házassági quinquenniuin.

— 1892. évi nov. 11-én. —

Elmondhatom Petőfivel :
* Hányadik mar a pohár?*  . . .

Még a minap esküdtlink csak, — 
S mégis, — lám! öt éve mar.

Hogy elrepül, — hogy fut, rohan 
Fejünk fölött az idő,

Újraélni, — visszanézni: 
Szint’ egy kissé szédítő.

Nem a minap volt-e, mondd, hogy 
Megláttalak, kedvesem í

Nem a minap enyelegtünk 
Játszi szóval, — édesen ?

Te egy hófehér liliom,
Én meg egy sápadt legény,

Mintha látnám magamat, hejh ! 
Beh sokat beszéltem én . . .

A sok beszédnek vége lön : 
Emlékszel ? egy kis levél . . .

S hogy-hogy nem történt, mondjam-e ? 
Egy szóval: enyém levél.

Vőlegényi verseimet
Újra elszavaljam-e ?

Ne menjek-e föl a holdba, — 
Csillagokba . . . messzire ? . . .

Úgy tetszik, hogy tegnap volt csak, 
Hogy először lépted át

A hitvesi küszöböt, s im 
Már is »quinquennium*-át

Ünneplem a házas élet 
Szelíd örömeinek,

S e szent napot vig társaság 
Ötödizben üli meg . . .

Ötödizben köszönöm, hogy 
Megszülettél énnekem,

Most ötödször van, hogy érte 
Jutalmadat keresem.

S születésnapi köszöntő, 
íme ez is ötödik,

Nem csoda, ha a verslábak 
Nehézkesen döczögik.

öt év ... öt év . . . Te se vagy már 
Hófehérszin liliom !

Arczod gömbölyű kelyhében 
Rózsásra vált a szirom . . .

Én se vagyok ideális
Vékony, sáppadt legényke.

Vénülő fa . . . hull a lombja . . . 
Vastagodik a kérge.

Hogy vagyunk a szerelemmel? 
Lelkünk tüze lángol-e?

Egy kis ötödéves pótlék 
Aligha nem elkéne . . .

Mert hisz most is ábrándjaid 
Tartják fogva lelkedet,

S te még most is azt a sáppadt 
Legénykédet keresed.

Rajta ! — Rajta I legyen tiéd 
Álmod édes vilaga I

Illő vón-e férji jogból 
Duzzogón törni rája ?

Álmodozzál — im a múltnak 
Varázs-könyvét mutatom . . .

Lapozgass benn, éld át újra, 
Ábrándszomjas angyalom.

S almod bűbájos egében 
Imádd ideálodat I 

Szabad a szív hcvülésc,
És szabad a gondolat 

De ha elűzi a napfény
Álmaidnak hajnalát : 

Vénülő fa kérges törzsét
Régi hévvel öleld át.

Aiuarauth.

Kié volt a bajusz!
(Zombori történet.)

Krupanyek Vendel úr valóságos prototipje a pontos és 
rendszerető polgároknak. Napjai be vannak osztva óráról-órára, 
perezröl-perezre s ember emlékezet óta nem volt rá eset, hogy 
Krupanyek ur ez önmaga által szabott korlátokat valaha átlépte 
volna.

Estéi ama hat év óta, mióta házas, igy voltak beosztva : 
8—9-ig vacsora, 9—11 ig egy kis »csöndes« a »Pokol« korcs
mában, ii-kor hazavonulás és teljes nyugalom reggeli 7-ig.

Ez a beosztás gondosan be lett tartva. Neje már teljesen 
hozzá volt szokva ahhoz, hogy férje kilencz órakor megtörli 
száját, csókot nyom a homlokára, azután szelíd szuszogás kísé
retében elkotyog a >Pokol«ba, a honnan aztán pont 11 órakor 
visszatotyog, valamivel hangosabb szuszogás kíséretében.

A minap azonban az a hallatlan eset történt meg, hogy 
Krupanyek ur a »csöndes*  kultiválása alatt egy régi czimborá- 
javai összeveszett. Az okra ma már egyikük sem emlékezik 
vissza tisztán, de annyi tény, hogy kis hijja, hogy hajba nem 
kaptak.

A rémes szezéna annyira íölizgatta Krupanyek urat, hogy 
megfeledkezve a pontosságról, nem várta be a 11 órát, hanem 
már 10 óra 15 perczkor fölkelt és ment haza.

A kapuhoz érve, kivette kulcsát s néhány perczig tartó 
kisérletezés után beletalált a kulcslyukba. Óvatosan lépett be az 
udvarba, lecsukta maga után a kaput s aztán akadálytalanul 
vonult egészen a előszoba ajtajáig. Ez az ajtó azonban a rendes 
egyszeri kopogtatásra ezúttal nem nyilt meg. Krupanyek ur 
tehát kopogott másodszor, harmadszor s az ajtó még mindig 
makacsul csukva marad.

Ekkor dühbe jött s lábaival kezdett dörömbölni. Az eré
lyesebb föllépésnek csakugyan meg is volt a sikere. Az ajtó 
néhány pillanat múlva feltárult. Krupanyek ur éppen a szavakat 
kereste, melyekkel kellőleg megdorgálhatná a szobaleányt, midőn 
észrevette, hogy az eltéröleg a rendestől, még teljesen föl van 
öltözve, zavartan süti le szemeit s keze mely az ajtókilincsen 
nyugodott, remeg.

Krupanyek ur meg volt lepve.



ki praedestiiiálva van arra, hogy uralkodjék Magyaror
szágon.

Ha ezt a 60 tagú ellenzőket vezérével együtt ura
lomra hívná a korona, akkor lássuk csak — mi tör
ténnék ?

Vájjon Wahrnumn, Fáik és Pulszky Guszti álinen- 
ne-e az ellenzékre ?

Vájjon Szápáry alakitana-e közjogi ellenzéket?
Ez a kérdés azonban igen igen közömbös.
Hanem főkérdés: vájjon az a sok isméi ellen firma, 

a kit a főispánok beliferáltak inameluknak. álmenne az 
ellenzékre „hochM-oliii ?

Soha !
Hanem a mely napon a hivatalos lap azt hozná, 

hogy „kedves Apponyi gróf!” slb, az nap odaborulnának 
lábai elé szörnyű mea culpakkal s kérnék, engedne 
meg, hogy ók tovább is a húsos fazekak közelében 
maradhassanak '

Nos és az ellenzék ?
Maradna a függetlenségi párt 8<> tagja, az Ugrón- 

párt 18 tagja s a netán alakulandó Pulszky-Szápáry és 
Szilágyi-párt 25 tagja.

Ilyen ellenzékkel szemben kezdetét vehetné Ma
gyarországban a reform-alkotás.

A miután a nemzet oly rég sovárog . . .
A korona elé hitt tanácsosok azonban nem voltak 

őszinték s ennek köszönhetjük, hogy Tisza egy legfa
natikusabb híve. Wekerle lön a miniszterelnök.

Kezdődik tehát a Tisza-uralom harmadik javítóit 
kiadása. Tiszától denique nehéz megszabadulnunk.

Semmi kétség benne, hogy az uj kabinetben Tisza 
Pisla is helyei kap s megmarad valószínűleg Szilágyi 
Dezső is. Ez lehat nem lesz uj. csak kissé megfejelt 
minisztérium.

Csodalatos elbizakodottság !
Wekerle vállalkozik folytatni azt a meddő munkál, 

a mibe Tisza es Szápáry gr. bicskiaja belétörölt. — — 
Vederemo !

Délvidéki — bankócsinálók.
(Folytatás.)

.János és Teréz nem tudtak útbaigazítást adni, és 
igy a kérdezősködők ismét visszatértek.

De a hamis pénz után sóvárgók. egyre többen 
keresik tel Frischmann Jánost és Terézt s mindannyija 
nyíltan elmondott űzőiből Frischmann Fülöpöt nyomozzák.

Mikor Frischmann János es Teréz tapasztalták, 
hogy mindig számosabban keresik Fülöpöt. akik ettől 
hamis pénzt óhajtanak szerezni, romlott lelkűk csakha
mar felismerte helyzetük azon előnyei, a mélynél fogva 
a hamis pénzt keresőktől könnyű szerével pénzeket 
csalhatnak ki.

Az erkölcsileg teljesen sülyedt Teréz szolgáltatta az 
eszmél, hogy ők keressenek embert, kinek ügyességéről 
megfelelő képessegéről amúgy is rossz Iliiéről fel lehel 
majd tételezni, hogy az képes leütni államjegyeket hami
sítani.

— Mi bajod van ? — kérdé fürkészöleg.
— Semmi! — feleié halkan a szobaleany.
— Hat mért vagy még túlöltözve ? kutatott tovább Kru

panyek ur.
— Mert mostanáig dolgoztam, — hangzott a valasz.
Krupanyek ur azonban észrevette, hogy a leány ónkényte

lenül is neje hálószobájának ajtaja felé tekinget
Krupanyek urban ekkor rettenes gyanú ébredt fel. Eszébe 

jutott az a színdarab, a melyet ezelőtt 15 évvel látott, s a 
melyben éppen ilyen módon lodözi fel egy lérj neje hűtlenségét. 
A darabban akkor igen sokat kaczagolt, de most sehogysem 
találta a dolgot mulatságosnak.

Fújt egyet, s aztán egy hatalmas lépéssel a hálószoba 
ajtaja előtt teremve, kitárta azt s belépett.

Neje aludt. Krupanyek urnák azonban úgy tetszett, mintha 
az asszony csak tetette volna magát. Az is feltűnt neki, hogy 
a kertre néző ablak tárva-nyitva állt. Ez inaskor nem szokott 
megtörténni.

Kitekintett az ablakon, de a nagy sötétségnél nem látott 
egyebet. Hallgatózott, de ezzel sem ért el több eredményt.

Homlokáról mar ekkor hatalmas gyöngyökben omlott ala 
az izzadság. Kendőjével végig simította gyér fürtjeit s aztán 
neje ágyához lépett.

— Klári! — kialtá.
Az asszony felelet helyett hortyogott tovább. Vendel ur 

úgy emlékezet, hogy máskor ezt sem szokta tenni.
Megrázta tehat először a fejét, majd a vállat, majd a lá

bait. Az asszony úgy tett, mintha álmából ocsúdnék föl.
— No, mi az ? ... Ki az ?

Vendel ur felelt ra :
Én vagyok .... Vendel • . . . Felelj, ki volt itt ?

A nő almélkodva tekintett ra s aztan durczasan monda :
— Mi jut eszedbe!? . . . Ki lett volna itt ? . . . Senki!

Vendel ur azonban, a ki mindent rettenetesen gyanúsnak 
talált, nem érte be ezzel a felelettel. Felsrófolta a lámpát 9 
kutatudni kezdett a szobában, gondolva, hogy ha volt itt valaki, 
ha '\"tt is valamit ott.

l.z pereznp keresgélés után egyszerre bőszülten kiáltott fel;

S könnyen akadtuk is ily emberre a fent említett 
Titusz Róbert személyében, a ki az előtt a szerb had
seregnek fényképészeti osztályánál főnöki tisztségben 
állolt, ki ez állásától egyébb bűnös üzelmek miatt fősz, 
látott meg

S ezt mind ludia a hamis pénzt kereső közönség, 
s hogy ne lelt volna bizalma Tituszban, mikor ez éppen 
fényképészeti főnök volt? S mikor tudták, hogy legújab
ban leginkább fényképészet útjait űzik a hamisítást.

8 ez a jó ember hirhedségénél fogva nemcsak 
könnyű volt megnyerni, hanem ép oly könnyen meg is 
lehetett egyezni velő A Frischmann család hírhedt és 
ismeretes volt Belgrádbait. másrészről maga Teréz a 
bűn ösvényén kereste kenyerét. így akadlak egymásra 
s köziük a megegyezés igen könnyen létesüli.

No de az illető hamis pénz, keresőnek tudtára is 
kellett adni, hogy ha nem is ismerik Fülöp holmiéi. \ült 
most egy más valaki, ki képes hamis pénzt készíteni.

El is indul az ügynöki útra Terez. es előadja a 
cselsz.övényes misét mindazoknak, kik lent járlak Bel- 
gradban. Azok újabb, hiszékeny egyénekei ajánlanak, a 
kikel mind meglátogat Terez, s a kiket mindet sikerül 
rászedni s valamennyitől kér. s sok helyről kap is pénzt 
oly czélra, hogy azon előbb a hamisításhoz szükségelt 
műszerüket szerezték be.

A kikel a vállalni sikere keiségben hagyott, maguk 
leulaztak Béig ráfiba s ni Titusz 1 bemutatjuk olyannak, 
mint ki pénzt hamisítani tudja.

S Tituszunk hűségesen játszit szelepet ! Hogy ké
pessé, ének bizonyítékát adja, m-gmula'ja a regi hasz
nálatlan fényképészeti eszközöket, sói rajzokat is mutat 
fel, mint Ő Felsége nagyított képét 5. 10. 50 forintos 
jegyeknek kicsinyezett. vagy nagyított s felig kész ha
misítványát.

A csaló szövetkezet hálója egyre nagyobbodik, most 
már ügynökökéi is tartanak, a kiket Frischmann l’ülöp- 
féle haniisilványi mutatványokkal látnak el. hogy jobban 
sikerüljön nevüket csalogatni.

A Frischmann és Ttiusz szövetkezel — mint a ve
delem magát igen találóan kifejezi egy tiltott cz.eger 
alatt egyszerűen megcsalta vevőit.

1887. évbeli 2302 drb. hamis (1) egv forintos for
galomban találtatott. a melyekből egy darab a bulkeszi 
adóhivatalnál befizettetett. Ezen hamis államjegy miatt tel
tetett folyamaiba ez a nagy keretű bűnper. Ezen forint
ról conslatállalotl. hogy ugyan abban a feltűnő hibában 
szenved, hogy a szöveg e szavában „rendelvén- a „v“ 
betű helyett ,.y" all. vagyis az 1887-ben forgalomban 
talált 1 ’rtos allamjegy egy és ugyanazon kéz hamisít
ványai. mini a lobbi 2302 darab-e. Mi világosabb és 
érthetőbb tehal. hogy ezen 2302 drb államjegy melyek 
már 1883. évben bocsájlallak forgalomba a Frischmann 
család produciumai voltak es a velük érintkezésbe le 
pel bácsmegyei parasztemberek által hozattak forgalom
ba. mondja az itélel.

Ez. a tényállás, melyei az. eljárt bíróság elfogadott. 
Ezen tényállásból vonta le azon következlelest. hogy ; 
Ttlus Róbert és Frischmann János tényleg készítették 
hamis I frtos allanijegyekel. tehát ezen tényállásból j 
vélte igazságosan következtetni, miszerint azon bűntény 
— melyek járulékos cselekményei miatt vonatott felelős
ségre a 42 vádlott — tényálladékának tárgyi alkotó 
eleme megvan.

— Aha! — s ugyanekkor egy óriási bajuszt emelt 
magasra.

— Hat ez mi? ... . Egy bajusz! .... Asszony, ha 
életed kedves, mondd meg, kié ez. a bajusz ?

Az asszony azonban nem felelt rá semmit. Úgy tett, mint
ha méltóságán alulinak tartana erre felelni Vendel ur ekkor 
a szobaleanyért kiáltott :

— Kézi!
S mig a megrémült leány jött, addig Vendel ur egy 

rozsdás pisztolyt keresett elő az éjjeli szekrény fiókjából. Mikor 
aztan a lány belépett, feléje szegezte a pisztolyt s kegyetlen 
hangon kialtá:

— Vallj meg mindent, különben meghalsz!
S a szerencsétlen leány, aki reszketett a rémülettől, kezeit 

tördelve, sírva vallotta be, hogy esténként 10 és 1 1 óra közölt 
egy nagybajuszai ur szokott Krupanycknéhez járni.

— Ma is itt volt? — kérdé Vendel
— Igen.
— És ki az?
A szobaleany erre mar nem tudott feleletet adni, az asz 

szony pedig világért sem vallott volna be semmit.
Krupanyek ur meg volt törve. Szemeibe néhány könycsepp 

lopóz.olt, s egy karszékbe vetve magat, kombinálni kezdte, 
hogy ki lehetett a bajusz tulajdonosa ?

Egy gondolat villant meg agyában. Gyorsan a még 
mindig pityergo szobaleanyhoz fordult és kérdé :

— Mióta tartanak ezek a látogatások ?
— Két hét óta ; — hangzott a valasz.

— Úgy ! úgy ! — dörmögé Vendel ur. — A gazember 
bizonyosan színész volt! S hogy meg ne ismerjék bajuszt 
ragasztott! , . . . No várj ! !

S Kruponyek ur abban a reményben, hogy mégis fel 
fogja őt ismerni, azóta folyton a .színészeink korul olalkodik.

Szemügyre vesz minden színészt s találgatja, hogy : kié 
volt a bajusz.

IIllarhiM.

in

Valljon nz i-ljárl bíróság helyes következtetések 
injai, jutott-e az anyagi igazsághoz, vagy ferde. követ- 
keztelesek inján a vadlollak eliléllülésóllez, kunit........ in
c/.ólom must.

He inindiiiiiweini igen sajátságos nz. hogy mind 
| ezeket a mesókoi nem az eljárt budapesti törvényszék 
j uunsiiiiiillii a vizsgálat folyamán, hanem ezt a tmlrovi- 
| ozai törvényszéktől volté at és u hamis pénzről zöld 

históriákul készpénznek volt.
(Végű köv.)

Megyei s helyi iiirek.
* Áthelyezés. Pók 1 D.tzsű es. cs kir. 23 gyalog ezri-dbuli 

sz.iZudos iillielyezlelett u zombori zászlóaljtól u boproni gyalogezred 
70-lk zátrzlóiiljiihoz.

* Kinevezés. Az igazNiígügymitiiH/ioi EjfiöOdon hódnit- 
zóvtistirhulyi dijunkul a kulin jáltisbirosíighoz liookku nevezte ki.

* A zombori logyiiszlíiM bzövvllmzel iil.liilubnii olasz 
gesztenye es üzllroin-, tn-m különben villanyi ln»nú. (1,-lier siller 
es vörös) a napúkban üvegükben lesznek kapható:,.

* Pályázatok : Bajiunk községében h következő ullusok 
lesznek betöltendők : Egy lom. knili. miniül 450 Irt fizetéssel iiegu-d 
évi elöleges részletekben es 30 Imid szniitu földnek 1 7 része. Euv 
koz-i'gi unok évi 300 frt fizetéssel, továbbit egy gyalogrendoi 1 
300 lil íi/.elessel.

* Áthelyezem, Weindl Félix utmesieri székhelye (ilozsiui- 
bol Csebre helyeztetett ut.

* Heti vásár. A folyó hó ll-iki Imii vésér nagy volt, 
sok elud-t es kévés vevő voli. A Himnvtii.tk sok bort hoztuk a 
llelí pitczia. de a IIIiíííhs :tr Mlialt, keveset adtak el mert literei)- 
kent 16—18 kit a jobb borokat pétiig 20 krajczilljával fizetettek 
meg maguknak. — A sertés víisar is Hagy volt, a közel letŐ fa
lukból sok hízott sertést hoztak be eladásra, - henteseink ezeu 
alkalmit felhasználva, nagyon leütöttek a disznók árait úgy hogy 
a vidékiek kenyteleliek tollak 35. 36 kiöli eladni azért, hogy 
vissza ne vigyék.

* A zombori fogyasztási egylet mint szövet
kezetnél igen szép és jo léli gyümölcs kapható. — N iratics 6 kr. 
czitrom 4 kr. füge koszom és hordóbeli, kgrtn. 20—22 kr. arkonai 
tntróni nagyon szép és jo kgrtn. 24 kr. — (Jgy hírlik, hogy az 
igazgatóság legközelebbi ülésében több nagy kelendőségnek orvelid/í 
czikkek arat leje'd, fogj 1 s'. illitini. A huslcérdés már meg van 
oldva. A napokban fog a tagokhoz aláírási iv kibocsijlatni. — 
A leltételek Illír köz.ölve Voltak. — A fősúly arra Vall fektetve, 
hogy a tagok jo husi teljes méltókét és a piaezi álhoz képest 
4—5 % engedményt nyerjenek, (iondoskodva van arról is. hogy 
minden tag tetszése szerint készpénz fizetés ellenében avagy egy 
havi hitel igénybevétele mellett vásárolhasson. Mindkét esetheti 
az egylettől nyerendő beviiHiiriási könyvecske mellett történhetik 
csak a vásárlás, egy felől azért, hogy a kedvezményben csak egyleti 
tagok reazesflIjenek, másfelől, hogy a forgalom megallapilható 
legyeit, a mely út in a kariul.iitilusi alap a mészárostól 2% jutalé
kot kap. — Egyedül a tagokon áll. hogy az egylet e/eu vivinmiya 
a kívánható is óhajtott mérvben éivónyesüljitu.

* Esküvő. Beran János B -c-ből foly<> h > 20-án veteti 
oltárhoz Müller Riza kisasszonyt Szabadkait.

* Névváltozás. A belügyininis. ler eiiged.-lyó\,-| Kohlt 
Gyula — llivideki lllelíísegi'i Ottó. H eliilil. Alfréd és Ernő 
nevű kiskoiú gyei lilékét vezeték nevét Ki-ucdl-re változtatta át.

* Iskola építés. A bács f >hh tri izraelita hitközség 4000 
fri kohsegelótrniiy/.it keieléii belül iskolát es taiiifolakol kíván épi- 
teini. felhívja mindazokat, a kik eme tpitkezés végrehajtására vál
lalkozni szítndékoznak. hogy építkezési terveket és költségelőirány
zatukat f. évi iioteml t-r lóik a Intés-fold vt. 11 izr. hitközség elnök
ségéhez adjak be. Az elfogadott es j-'Viilmgyolt lel ve elet 40 írttal 
fogják dl|aziti Az árlejtés inugiailas 11 ol a ptlyuz-ikal nz elnökség 
eileslteiii fogja.

* Kossuth-ái'vaház. Adu varos közönsége, mikor Kos
suth Lajos szfllete.se napj ti ünnepelte, azt határozln a város köz
gyűlésén. hogy az ünnep emlékere mvaházat épít, melynek Kos- 
sutll-arvahaz lesz a Czmie. Az építkezés költségéit azonban liem 
bírja el II Vilos egy magit, azért gyűjtést lóg e czéltu indítani.

* A szabadkai kereskedelmi és iparbntik a folyo ev 
október ItaViibaii u foig.ilina 1.064.J25 fit 14 kit leit ki.

* Kompközlekedés. A kolera jitvány megszűntével, a 
cserevicz-Ó-futlakl közlekedés újból uludatoii a forgnlullilisk.

* Esküvő. Korit iStlalitoii I. ho 22-eit vezeti oll itlioz a 
szabadkai 1/1. Ilit iliii/.buli K llllta J.iltka kisasszony). Kullid Mól fő
rabbi leányul.

* A csautavéri po'gari olvasókor helyiségében e hó 
10-eii az rgybegyíilt tagok ellialuiozliik, hogy tt kor helyiségében 
I. évi november 2ü au u könyvtár lavára balt rendezitek cs legott 
be is viihiszloltuk a Ital rendező bizottságba: Slltkovica Péter, 
Rekvényi J tilos, N'emelh Kelemen, Klem Mátyás. Jnlntsz. Alttal, 
Htein P. IL vvich, Szántó Pál, Kovács K troly Nuszko.

* Hyiuün. Baisy Miklós zentai városi bdótiszt i-ljegyezle 
Szigethy \ ilina kisaazszonyt, Szigethy Antal volt községi tauiiu 
ai vaját.

* A szabadkai polgár-mustéi' fenyitő pőre. 
Bt. Horváth Mór ügyvédnek. Mamuzaich Lázár polgurmealer ellen 
folyamatban levő bünügyeh Ii a szegedi kir. Itelólabla Gulll Ágos
ton elnöklete. Zsigmoiidovils Mihály kir. táblái blló eloadasa alap- 
jun folyó hu 7 en helyben hagyta, a szabadkai kit. torvenya éknek, 
a vadra vonatkozó lialorozntát s Mamtizsich Laz.tr polgármester 
ellen hamis innuzus miail elrendelte a vizsgalatot.

* Ó-Futtakon e lm 6 un uj magyar tuiaaskör alakult. 
Tagjainak szuma eddig 46.

* Vásár. A buzd.mi váaár, mely folyó hó 14 én lelt volna 
megtartandó, a kolerajárvány miatt betiltatott.

* Kolera Uj-Futtakon. Folyó hó 8-án Barlh Konrád 
uj futlaki lakos koleralflnetek közolt meghalt. Az elhalt valuszinú, 
hogy önnel hozta betegségéi, hóimét annak idején az Újvidéken 
elhalt Palicsko, mert ez is Kitly mellett napszámoskodott a folyam- 
é ruókaegnel.

kohsegel%25c3%25b3trniiy/.it
szfllete.se


• Az ó-beesei dráma a kir. táblán. F hó 8 m ' 
tárgyalta a kir. tábla JuviiiiuviIn György bűnügyét. S/eles kir. 
Ítélőtáblái bíró adta elő. o/t a hzviizíic/íóm p-rl •••< a Imii icxlmii í 
Gutll kir. lablui laiiuCHeliiok elnökölt. Naj»y iratcaoinó k> p óibiii ■ 
eddig is ebből a csulxdi dunnából, melynek minden jelentékenyebb | 
mozzanatát közelink in ír olvasóinkkal. Szeles előadó kir. Inldai 
bíró fólolvasla u Vndliatározalot, mely lapunkban égés/, leijedel- 
Iliében közölte volt, majd a vádlóit folebbezésél. melyet színién 
ismernek mar olvasóink. Ezután a táblai taii.iCH beható vizsgálat j 
alá vette a bünpöit és hosszas tanácskozás iilmi kiliildelie a ha- * 
lározatot: az első toku vádhalározal helybenhagyaioll. A szegedi 
kir. iléló-lábla egész terjedelmében elfogadta és lilagaéva lelte, a 
mélyreható lélektani indo okai, melyek alapjait a törvényszék 
határozott. Jovatiovils György dr. ezek szeriül tovább a is vizaga*  
lati fogsághull marad, Olt kell beValllia az Ítéletét.

* Színházi műsor. Ma vasárnnp 2 előad >s. Délután 
4 órakor: „A l'alu rossza-. Esti 7’/, órakor: „Tamás batya kuny
hója-. Hétfőn ünnepel ül sziulársulniiiiik. Szathmáiy Karoly a ' 
jeles niű'ész. ki 7 évig volt, a nemzeti színház tagja s összevissza 
43 évi szolgálja Tlialial. lelep a színpadról s biic.-úkoiutjai Zom 
botban kezdi meg. Hétfőn lep tol. egyetlen egyszer a „Balig és 
Mód**-búit  mint (leró, mely egyik mesmri szelepe. A latsiiltil kö
rében a művész pályatársai megillető ovaczióra készülnek. A mű- j 
vész unokuöcscse, Árpád különben R-ikodczny lársiihiinnak tagja. 
Keddoii : „Jo burátok**  Saulon vigjaieka. — Szerdán : „Gauihier 
Margit a kaillélias hölgy" Dtinias szín mii ve. — C-üioi lökön : „A 
fekete domine**  Atlber operája. — Szombaton: Csiky Gereely 
hiihilának évfordulójára „A proletárok". — Vasárnap <1. u 4 óra
kor „Pimperntisz András v n izssapk rja“ bohózat. Esti 7 és lel 
órakor „A sárga Csikó**  C'opreghy ii<p<zininűve.

♦ Hol a gyilkos. B .esiiiegyébeii. ü Kanizsán, Rekeszki 
Mihály nejét, Molli-t Pirost halva lalall.tk ejjel az ágyában. Az 
asszony hasba volt lóve. A víirosi rendőrség es a esendői ség meg- 
indította n nyomozást. A meghall nő lélje, Rekeszkl azt állította, 
hogy Vugy belőttek az ablakon, vagy öngyilkos lett az asszony. 
A vizsgálat soráll azonban alapos gymiuokok merüllek tol arra, hogy 
a férj a gyilkos. A nő .szájabcl halottak, míg élt. hogy többször 
fenyegette a férjé agyofilovessel. A szólóiba liem löhellek be. Iliért 
a seb a llő testének liem az ablak leié eső oldalán lal.illatod, A 
gyanítotok oly súlyosak, hogy a esüiidóiség a féljél lelarlóztalta.

* Huszkoronások beszedése. A m. kir. pénzügymi 
niszter a következő hirdetményt bocsátottá ki: Az 1892. én XVII 
tczikk alapjaii veri huszkoromis arany-érték pénzek m is aranyérmek
kel leendő kicserélésének feltételei és módozatai tárgyúban I. én 
október bő 20-án kiadóit hirdetményben foglalt feltételeket oda 
módosítom, hogy : I. Az 1808. évi VII. törvény c/.ikk alapján vert, 
valamint az ausztriai aranyak nyers kilogrammunkul! 3228 koro
nával : 2. A OSZtluk es magyar VelelÜ 8 és 4 tilos (20. illetve li/. 
frankos) aranyok nyers kilogrammonkiiii 2940 koronával ; 3. Az 
angol sovereignek nyers kilogiamiiionkint 3.000,454 koronával cse
rélendők be. Egyebekben a hirdetmény teljes érvényben marad.

* Szabadkai idyll. Szabadka törvényhatósági bizottsága 
f. Iló 10-éll délelőtt tartotta Kalay Albert főispán elnöklete alatt 
rendes havi közgyűlései, melynek során oly izgalmas jelenetek 
voltak, miliők meg Szabadkán is a ritkaságok köze tartoznak. 
Egészen jelentéktüleii ügynél, egy tnczáiiak árlejtés nélkül elrendeli 
kikővezésről szóló jelentésnél kitör a vihar. Milo-Zavlyevits bizott
sági tag azt indítványozta, hogy a közgyűlés bizalmatlanságul 
szavazzon a tuiuícsiink. Muintisich Ágoston es Macskovics Titusz 
városi képviselők belesen lainadlák meg a tanácsot es Mamiisich 
polgármestert, ki különösen Macskovicscsnl elcsen összetűzött. Mind
ketten azt vetettek egymás szemete, hogy hazudnak. Erre leír- 
liatlaii zaj támadt, melynek csak Mamiisich Ágoston hangja hallat
szott keresztül, ki a polgaiines>ert hangosan szidalmazta. Vegre 
szóhoz jutott Kallay főispán, ki Mamiisich es M «cskovics bizottsá
gi tagokat, valamint Mainiisich polgármestert rendre utasilolta. 
E kínos jelenet után a tárnics javaslatát elfogadták s a tárgysoro
zat többi pontjait csendben letárgyallak. A polgaimester es M ics- 
kovics közt felmerült ügy — mint Imiik — a közgyűlés termeli 
kívül fog elintézést nyerni.

• Pofozkodó pap. A Szabadkai! megjelenő „Szabuds.ig**  
a következő esetet regéli : Egy tisztességes polgári nő elpanaszolja, 
hogy ól Gyenes J mos káplán midőn hozza egy szegényebb vele 
semiféle rokonságban nem állót. és általa csupán humanismusból 
elvitt, hirtelen meghalt ember holttestét beszeulelés végett elszállít- 
tolta, a káplán azzal fogadta, hogy ó hozzá mindenféle dogot hoz
nak, amelyért semmi díj nem jir. Az asszony erre az embertelen 
bánásmódra megbotrátlkoztaliisaiiak adóit kllejezest. a lisztelelidŐ 
pedig annyira megfeledkezett magund. hogy a védtelen nőt ugy 
nrczul csapta, hogy sérülésé az orvosi bitiéiül értelmében 8 napi 
gyógyulást vesz igénybe

* Uj naptárak. Az Alhenaeiim kiadásában a következő 
naptárak jelenlek meg 1893 erre: Az Atheiiaeum naev képes 
naptára díszes kíullítasliail. éidekes szöveggel i-s szép kepékkel: 
ára 1 írt. — Magyar lohlmivelok naplaia. ma 30 kr. — Az Aliié 
naeuui Felöli naptirn, ura 30 kr. — Az Aibeiiaenm Kossuth 
naptára, ara 30 kr. Az Allienaeum zónaiiapiárr, ai.i 25 kr. — 
Az Alhelnteum dalos Iiépnaplara. ara 30 kr. — Az A heiiaetim 
kalaudos mesenaptara, ára 20 kr. — Légródy testvérek kiad isíiban 
megjelelitek : Hölgyek naplura 1893. díszes kiallitóalmii, eidekes 
siepirodnlmi részszel. ár a 1 irt 80 kr. — Gazdák zsebnaptára
1893. Szel kész? i L ányul Ferencz dr. min. fogaim izo Igen praktikus 
Útmutatások a gazdaság minden agaban es különféle hasznos 
gazdas.igi rovatokkal, ura 1 fii 60 kr.

♦ Furcsa háború. A világtörténelemből tudjuk, hogy 
volt 30 ev, 7 éves slb Iniboiú, olvastuk és hallottuk, hogy némely 
háborúban a támadó, a másikban a védekező tél lett győztessé, 
de arra meg (alig volt eset, hogy a lámadó önmagul verte 
volna le, anélkül, hogy a megtámadottnak csak védekezni 
kellett tolna. — Elkeseredvén az. Esterházy fele angyalföl
di cognacgyar országszerte elért nagy sikerein akart egy máso
dik Don Quixol — igaz, ugyan, hogy leeresztett sisakroslélylynl, 
de a sorok közt olvasni tudók mégis esik felismerték a hamist. — 
a ki nagy haraggal nekiment az említett gyamak, mint dicső 
elődje a szélmalomnak. — liánéin aztán csak úgy hányát is esett. 
Minthogy pedig ugy értesülünk, hogy azóta a közönség még job
ban fogyasztja az Esterházy coguacot s a közönség elvégre mégis 
csak legjobban tudja mit vesz, idézzük a támadónak azt a híres 
mondást : „Még egy ily győzelem és veszve vagyok."

Fekete, fehér én színes selymet méteretAéni 
45 krtol 16 fit 65 krig sima ó.s mintázott mintegy 240 külön
böző fajta és 2000 különböző színben szállít, megrendelt egyes 
öltönyökre, vagy végekben is póstabér*  es vámmentesen H«n- 
neberg G. (es. es kir. udvari szállító) selyemgyára 
Zürichben. Minták póstafordulóvnl küldetnek. Svájczba czim- 
zett levelekro 10 kros bélyeg ragasztandó. (1)

SZÍNHÁZ.
S z e r ti a n, noV y-én Dumanuir szelleme-, es ügyes Ide 

meny nyel irt v i;;j ítéka ,,A csacskll nők* ’ kunit >/.nii< A 
csacska nő Riz. asszony kedves tanítv anya a cs..c>ka-..igban, 
Ddplmie, Chatelard neje. Ok kelten azok, a kik csac->kas igukkal 
annyi sok bajt okoznak inasoknak i , in.inuknak is. A jó kis I 
vígjáték — ugy tudiuk — régibb terméke a íranc/ia di.imairo- i 
dalomnak, de íól levenitése érdemes munka v«-l’.

A főszerep, Riz asszonyé, Laczkó zXranka kezében volt, 
kinek mai szereplését valóban meglepő siker koronázta. Mert 
azt mar tudiuk róla, hogy jó drámái hősnő, — fajdalom, hogy 1 
még eddig kevés jó szerepben láthattuk ! - - de hogy oly kitűnő 
komika is, mint a minőnek ma este mutatta magát, ezt nem 
csak nem tudtuk, de nem is reméltük. Mily élénken, mily szív- ■ 
bői és mily kedvesen fecsegett ! Mily lelkesedéssel tudta cl , 
mondani a leghaszontalanabb pletykát is: mily tűzbe hozta a . 
legcsekélyebb ellenmondás vagy akadály ; mily igaz érdeklődést, , 
kiűző kíváncsiságot mutatott a legsilányabb dolog iránt is! [ 
Észre sem vettük, hogy csak színjáték az egész ; maga az élet 
az, a mi szemünk előtt az ő játékában lefolyt, annyira beleélte I 
magát szerepébe és oly természetes módon tudott érzelmeinek 
kifejezést adni. Es ez az igazi művészet : végig élni a szerepet, 
nem pedig végig szavalni. E tekintetben fiatal kartásai sokat 
tanulhatnak Laczkó /Mánkétól, de természetesen csak jobb, s 
neki való szerepeiben

Es itt nem mulaszthatjuk el kifejezni azon kívánságunkat, 
hogy e derék művésznőt gyakrabban szereplők neki való jó 
drámái szelepekben látni. Eddig jóformán csak Musotle és Riz 
asszony voltak igazi jo szerepei. Hol maradnak a mapapság 
különben is annyira divatos komoly drámák? Hiszen I.aczko 
Aranka egy egy szerepben maga megérdemelné, hogy érte végig 
nézzünk egy-két drámát ; hat még ha tudjuk, hogy mellette 
nem egy jelentékeny drámái színésznő van. Hova lett Rakod 
czay drama-kultusza ? U.’y látszik, csupa óvatosságból az ellen
kező végletbe csapott at : annyi komoly drámát sem ad, a 
inennyit közönségünk megkíván.

Laczkó Aranka mellett ügyes kis csacska nő volt Várhidi 
Rózsa is (Delphine), a kinek természetéhez a mai szerepe job
ban illett, s igy nagyo'-b hatással, több természetességgel ját
szotta, mint a komolyabb szerepeket.

Ki kell emelnünk Rakodczayt is, ki ma egyikét nyújtotta 
a legjobb genre-alakoknak, a jólelkű, nyugodt, bar kissé ostoba 
l’omerol személyében. Füredi (Chatelard) is ügyesen mozgott, 
Ferenczy (Bonassicux), mint legtöbbször, mulatságos volt kis 
szerepében.

Csütörtök, nov. to-én, Katona József születése évforduló
ján ünnepi előadás: i. Köcsey llyilllllisa. énekelte a kaszinói 
dalárda. 2. Emlékezés Katona Józsefre, oda, irta Mol
nár Gyula. 3. Imádság, Gál Ferencztől, énekelte a kaszinói 
dalarda. 4 Bftnk-bán, Katona Józseftől.

A közönség, de sót a magyar irodalom is méltó halával 
tartozik Rakodczaynak, hogy legnagyobb drámaírónk emlékét 
ily szép és lélekemelő ünneppel ülte meg. Igazi mély hódolat 
nyilvánul abban a nagy költő emléke iránt, hogy Rakodczay 
nem csak magával társulatával ünnepelte e napot, mintegy a 
közszokásnak téve eleget, hanem az ünnepbe belevonta a mű
velt közönség egyéb tényezőit is.

Méltó elismerés illeti a zombori kaszinó-egyleti dalárdát 
is, mely mindig helyt all, hogyha hazafias vagy kulturális ezé 
lók érdekében közre kell működnie, s a mely ma este is két 
énekszámmal emelte az ünnepi lelkesedést, még pedig oly ha
tással, hogy a llymnust meg is kellett ismételnie.

Molnár Gyulának — e lap szerkesztőjének — ódájáról, 
nem akarvan ót saját otthonában szcmtöl-szembe dicsérni, ez
úttal hallgatunk. Úgyis eléggé méltatta öt lelkes tapsaival egy 
nálunk sokkal illetékesebb biró, maga a nagy közönség

Bank bán előadása egyike volt e remek tragédia legjobb 
előadásainak színpadunkon. Foltétien elismerés illeti Rakodczayt 
(Biberach), Füredit (Petur) é*  Gyarmatit (Tiborcz), kiknek úgy 
fölfogása, mint játéka, művészi színvonalon állott. Különösen a 
Rakodczay-Biberachot, azt hisszuk, legelső szinpaJainkon sem 
1 »en produkálnák. Szerepének legkisebb árnyalatát is érvényre 
tudta emelni. Semmit el nem ejtett, el nem nagyolt ; mindent 
kellőkép kiemelt, éles világításba helyezett.

Elismerés illeti Bihari (Bánk-ban), Várhidi Rózsa (Melinda) 
és Laczkó .Aranka (Gertrudis), továbbá a kisebb szerepek elő
állói körül Fehérváry (Mikhálj és Zádor Rózsa (Izidora) játékát 
is, bar ezek egy vagy más tekintetben némi kívánni valót 
hagytak hatra fölfogás vagy játék tekintetében.

Bihari kezdő színészhez illő nagy igyekezettel és nem is 
hatás nélkül adta a tragédia főszerepét, de e sok oldalú és 
bonyolult jellemet egész mélységében sem megérteni, sem ábrá
zolni nem tudta kellőképen, a mivel azonban nem azt akarjuk 
mondani, hogy jatéka sok tekintetben ne lett volna figyelemre 
méltó. Általános ítéletünk róla az, hogy a szenvedély erejét 
elég jól tudja kifejezni, bar hajlandó a túlzásra, de a szenvedély 
méltóságát és fenségét épen nem. Bank-bán méltóságából jó
formán semmit sem láttunk benne, pedig az lényeges eleme 
Bank jellemének. Figyelmeztetjük arra is, hogy necsak akkor 
jatszék, ha beszél, de akkor is, ha hallgat, vagy ha más be
szél hozza.

Várhidi Melindája igen kedves alakítás volt, melyből az. 
értelmes színész odaadasa emelkedett ki, de igazi mélység és 
benső igazság nélkül. Nem hatolt be kellőkép Melindajel 
lemébe. Egyébként Várhidi a társulat naivaja s Melinda nem 
naiv szerep.

Lacz.kó Arankának Gertrudis szerepe nem való, mert az 
ő egyénisége a királyi büszkeség, méltóság, gőg és nagyrava- 
gyas ábrázolása nem alkalmas. A milyen megrazóan tudja tol
mácsolni a mélyebb, de közönségesebb emberi indulatokat, a 
göngédséget, sőt gyöngeségeket is, ép oly kevéssé alkalmas a 
fenségesebb palhos ábrázolására.

Legkevésbbé sikerült a nagyobb szerepek közül Pestinek 
az Ottó ábrázolása, szintén azon okból, mert természetével hom
lokegyenest ellenkező szerepben kellett föllépnie. Ottó gyámol
talan és ügyetlen egy jellem, s a színész ábrázolásában meg is 
volt inindakettő, de az. nem az Ottó gyámoltalansága és ügyet
lensége volt. Nem megrováskép mondjuk ezt, mert készségesen 
elismerjük, hogy Pesti a maga helyén egyike a társulat ki 
válóbb tagjainak. Csak figyelmeztetni akarjuk az illetékes té
nyezőket, hogy a szerepek kiosztásánál a tagok egyéniségét is 
szemmel tartsak.

z\ darabot egy igen sikerült élőkép követte, hol a Genius 
megkoszorúzza Katonát.

Gyönyörű közönség töltötte meg a színhazat A földszin
ten még kívülről is hoztak be székeket s azon is ültek.

Közönség köréből.")
Tisztelt szerkesztő úri

Nem akarom Rakodczay Pál urat, színtársulatunk igazga- 
gatóját udvariatlansággal vádolni, de egy kis figyelmetlenégre 

I ♦) K ro»»t alatt közlőitekért neiu vállal felelfiuéget a zzerk. 

vall mindene-.'-tre, ha <■ gr közreműködé-1 e felkért' í ! e'őizör
i., m - jelem alk..lzu.nal senki allal .-•■ >n fogadtat;. .

inasod'/"' : ■ /• egylet szamara s/obat nem re/eiv l'a , a 
hol a d.d.ndislak felső kábát)..ikat és kalapjaikat letem.tték 
volna, hanem e izéim fel kellett használniuk a színpadon lévő 
székeket és padokat, hogy az ott olalkodo s/.olgaszemélyzet és 
konstablerek puli abban ülhessenek ;

h.nmadszor : ugy hí'/, ni, hogy a d.dardist.ak mindegyikének 
tálán csak dukált volna egy szibadjegv is.

J'.l is dúdolta az. eg)ik daharsam. mikor a >Bank*bán<  
elő.idasa előtt hazament :

Servus Th.dia templom !
Bemegyek e még egyszer énekelni, nem t'om.

Esry ilnIfirtilstti.

Hirdetések.
16365. sz.
1892. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Züinbüri kir. trvszék unni telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Bács-Bodroghinegye árvaszéke vég- 
reliajtatónak Gjurisics Dávid o-sztapári lakos végrehajtást 
szenvedő ellen! 15(1 Irt tőkekövetelés és járulékul iránti 
végrehajtási ügyeljen a zomhori kir. Iszék (az apatini 
kir. járásbíróság) teiíbetén levő az 0-Szíapái*  község 
határában fekvő az ó-s/tapári 1592. sz. fjkvb. foglalt és 
Gsurisícs Dávid nevén álló 247 hrzi 196. ö. i. sz. 790 

~j öl lérnagyságn beli elek re az árverést 466 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási álban elrendelte, és hogy 
a femnibb niegjeiöu ingatlan az 1893. évi Január hó 
24-1 k napján délelőtt 10 órakor O-Sztapár község
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megálapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szamh-kozi'ik tartoznak az ingatlan becsárá
nak Hl ?<>-át. vagy s4(jfri 10 krt készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t.-cz. 42. g-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hő 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
ministeri rendelet 8. S ában. kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : 
LX. t.-cz 170. § a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállítóit szabályszerű el
ismervényt átszolgádatni.

Kelt Zomborban. 1892. évi november hó 2. napján.
A zombori kir. trvszék. mint telekkönyvi hatóság,

Raics Lyubomir
kir. tszéki biró.

a -

KKTKS1TÉS!
Viin s/.erenc.M-m « n. •. közönség tudomására juttat

ni, hogy a zumbuii szerb polgnn dalarda karmesterévé 
történi niegválnsztúsoin folylán, Zombor városában letele
pedvén, itt zongora, lugedű és énekoktatást is adandók.

Hivatkozva a conservaioriumban történt kiképezte- 
tésemre. s tekintettel több évi gyakorlatomra kérem a 
zene kedvelő közönségét engem becses I izalmával meg
tisztelni.

Én azon leszek, hogy tanítványaimat a kor követel
ményeihez képest szakszerűen kiképezzem.

Kiviló tisztelettel

Milcsinszky Alajos.
Zomborban. nagy szerb templom-utcza 77. szám.

Egy nagy, száraz borpincze 
kiadó 

a gimnasium utczában 
di*.  Damiingei*  házában.

Bővebb értesítés nyerhető a tulaj
donosnál.

Kendkiviil fontos találmány gyengeség ellen!

A cs. kir. szab. Püteiltfttor-ral gyógyul
hatnak férfiak rögtön, tartósan és utóbajok 
nélkül, még oly esetekben is. hol semmi sem 
használt : nn g több évi gyengüli v. elvesztett 
erő is helyreállittatik, (külsőleg eszrevehet- 
leit. garnnlirozott ártalmatlan, izgalom nélküli, 
kellemes gyógymód.) Híres tanárok elismerő 
nyilatkozatai, legmelegebb orvosi ajánlások 
és az alaposan kigyógyultak ezernyi bálairatai 
érdek nélkül tanácsoljak a cs. és kir. szab. 
Patentator alkalmazását. Maradandó ered
mény. A küldés és csomagolás discrelióval. 
Tartalom és származás felismerhetlen. Dr. 
Altmann Károly, Wien. VII., Maria- 
hilferstrasse. Nr. 70. Felvilágosító röpiralok 
kívánatra ingyen és bérmenlve küldetnek.



Kneipp-féle 
gyógyszerek és legjobb mi
nőségben : valamint egye
dül jogosított aiuhelye az 
oszt, magyar birodalom 
részére

Kneipp pléb. különlegessé
geinek

„AZ ANGYALHOZ" 
czimzett gyógyszertarból

Wiirczburgban Csász. és kir. ' 
udvari gyógyszertár Salzburgban.

Csak egyenesen a czimnél rendelni ! ! ! Árjegyzékek szive- 1 
sen ingyen és bélyegmentesen. I

oooooooooc!
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Gépekkel berendezett könyvkötészet.

Emaille festékek és

********************
* Hibázhatlanul

segít a Fink Ottó-fóle

tárgyak, a papir-mn- 

virágokhoz szükséges 

hozzávalók, valamint

a könyv-, papír- és 

zeneniúkereskedelem

szakmájába vágó ösz- 

szes czikkek nagy 

választékban olcsón

kaphatók a

SCHÖN ADOLF-féle
papír- és zeneiiiíi-kvreskedésbeii.

Az emaille és bronze-íestészetben, valamint
a papir-művirág készítésben alapos oktatást 
ad minden vasárnap délután 2 —4-ig, (saját 

lakásán. Faleione Lőrinez-féle ház.) 
özv. Schön Adolfné.

Gépekkel berendezett könyvkötészet, 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
leeeeeeeeeeeeeeeeeeeer 
i Tea Rum Cognac Kávé 

és Mezey 
mint jVutftl utódul

[ ajánljak idei termésű

orosz és chinai teákat
I a legkiválóbb minőségben. A minőségek jóságáért.
I tisztaság és Valódiságáért kezeskedünk.
j Kávék 5 kilós póstacsomagokban
I legkiválóbb iiiiiióségbon díjmentesen.
l Jamaika és Brazíliai Rumok
t bamisimtlan kiváló minőségben.
t Klmerltöárjegizék kívánatra dljineliteaen küldetik.
[ MÉRSÉKELT ARAK.
I Megrendelési hely es levélczim .

1
i

II
Kovács és Mezt!)

) Budapesten. Korepeai-nt 8. ».. a nemzeti 
| Hzinház átollenébeu.
( Nagyvárad-Ménesi bortermelők szövetkezeté-
) nek főraktára. Méltósága*  Atzél Péter saját tér- 
k mésU palaczkbotaltiak főraktára. “BQ

******* 
pewyorki Germania
2 életbiztosító társaság
•K iilnpitUitott 1800. óvhen.
5 Hiziosiiasi átlag 1889. év végén M. 226.319.585 
B Timz.Ii> vagyon — — — —
ár Európában ellmlvezeil tőkék — 
J Kiváló elöiijiJs dljtáhlúz.iilok 
n si módozatok.
S Magyarországi vezérképviselóség:
n Hndapesteii, V. Nódor-iitcza 6. sz.

***¥¥¥*

63.810.357
5.854.623 

és biztositá-

áriaczelli 
Gyomorcseppek

■láncszerűen halnak lyaaar bajoknál, nélkmoihslstlsn él íllolínosan limtralti 

A gyomorbetegMK tüuetel: étoáajialaniia, gyomotgjtngttég, bOiöi lehelit, 
tsllujtií|. savanya ItlbSIftgii. hasmenés, gjomsrégés, felesleges njélkaklvé 
lasitás. sárgaség. undor és hda>és. gjoaiorgBrcs, aiükuiés.

Hathatos gyógy szernek bizonyult fojléiéanél, a menynyiben ea • gy”; 
■tortól származott, gyomortultorhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták, méjbsjok 

f es hlmerrheldáknál.
F Említett bajoknál a JMrftWMM fMM«rr«<-MrA

évek óta kitűnőknek bizonyultak, a mit száz meg száz bizo
nyítvány tannsit. Egy kis üveg ára használati utasításé .I 
együtt « kr., nagy üveg ára 7# kr.

Magyarországi főraktár: 
Török Jogeef gyógyszertára 

Budapest, Király utcza II ez.
A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék luegtekln- 

tenlll Csak oly cseppeket tessék elfogadni, melyeknek búr 
kolatára zöld szalag van ragasztva a aeszltó aliirn-áv • 

-----  (C. Brady) és ezen szavakkal: .Valódiságát bizonyltom 
gA valodlau kaphatott

.1
Ű

ZOMBOR: Gallé mógvazcrtára ; APAT1N : Kútaj T. írjóirv- 
szertárit: PETROVOSZELLÓ : Balogh Gy. KJ ógj szertárit. 

SZT.-TAJIÁS: Burakovlts L. Gy. ej óg) szertára .

W SÁMSON. "W
l Az egyedüli szer a fej és szakállltaj növésén*.  A haj , 
| kihullása ellen. Korpa és fej betegségek ellen. Ide- . 
| ges fejfájás ellen. Teljes kezesség. Szétküldés a sza- t 
, liiidaloin-tuliíjdonos által.

I Fiuk Ottó Bécs, 111.. Fasnnggasse 47. 1 
| Árusítók kerestetnek. Prospektus Ingyen. í

8

Valódi Somlói és Badacsonyi
PA ACZ.K BOROK

a zirczi apátság pinczéiböl.
Egyedüli raktár

Milutinovicsnál
ZOMBORBAN.

Hat nl'anyérein, diszkereszt és díszoklevelek.
Í543 "
Sí® Cognac

■í

■-ídM,

UTÖl

ESTERHÁZY GÉZA ;
saját gyártmánya

orvosi tekintélyek által ajánlva, telette kellemesen és jól izük, minőség j 
tekintetében bármelyik franczia gyártmánynyal o 

versenyezhet ára pedig sokkal olcsóbb.
Különlegesség: ~í

a * * * * cognac
mely mindenütt kapható.

Coguacuuk tiszta borból idegen anyagok lmzzávegyitése nélkül. | 
tranczia mód szerint készül s ezért járványos betegségeknél igy | 

KOLERA ellen óvszerül sikerrel használtatik.

A gróf ESTERHÁZY GÉZA-fole
cognacgyár igazgatósága:

ITudfipoHt. 5 1. kiÜMÖ víi<,xi-u t -J3.

Paris. Lipcse. Bordeaure, Nizza, Berlin, Brüszszel.

í<
<<

g...........
^3) szobában ki van függesztve .\|

I
<4
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KÖZPONTI SZÁLLODA
Budapesten. Kerepesl-ut és Rotteiiblller-ut sarkán

n keleti (k»z.|>«nti* pályaudvar áiallanében.
Ezen legnagyobb kényelemmel berendezett szálloda fiX/ 

villamos világítással, személy felhnz.oval (Lihft) van 
ellátva és a legmérsékeltebb szobaaraink jegyzéke minden Sr

KÖZPONTI SZÁLLODA 
a központi pályaudvartól 2 perez alatt érhető el, minél
fogva kocsi használása nem szükséges a megérkezés vagy 

elutazáskor.

Miután a keleti (központi) pályaudvarnál állomásozó 
hordárok és közszolgák szállodánkká! ismételten vissza
éltek, kénytclenitve érezzük magunkat a t. ez. utazó 
közönséget figyelmeztetni, illetve megkérni, hogy azoktól 
ne engedjék magukat tévútra vezetni és hozzánk szálló 
vendégeinknek Icgczélszerübb és legkényelmesebb, ha 
börondjeikett és egyéb podgyaszaikat a vasútnál hagyjak, 
honnét mi azt szolgaink áltál ingyen behozatjuk. Midón 
még kAvéházunkat és vendéglőnket ajánljuk a t. 
utazó közönség figyelmébe, maradunk számos látogatást 
kérve

mély tisztelettel 

lluclier éti HOllrIgl 
szállodások.

Oblát Kárul) könyvnyomdájából, Zuinborbun.


